
 

 

 

 
 

 
 

Nombre y domicilio del empleado 

 
 

 
 

 

  , den   
Nombre y domicilio del empleador      Ciudad,   Fecha 

 

 

Aufforderung zur Zahlung der rückständigen Vergütung für                       20                              
Solicitud de pago de los atrasos de la remuneración del                            Mes                Año                

 
Sehr geehrte Damen und Herren, 
Estimadas damas y caballeros,  
 

leider ist die Zahlung meines Arbeitsentgelts für den/die Monat/e  20  bis heute nicht erfolgt.                                                                                                          
Año 

Lamentablemente, el pago de mi salario correspondiente al mes o meses _________no ha tenido lugar hasta la fecha 

      Mes- Año                

Der geschuldete Betrag in Höhe von  EUR brutto setzt sich wie folgt zusammen: 
El importe adeudado, que asciende a ________________________________EUR brutos, se compone de la siguiente manera: 

Ej: Número de días laborables x 8 horas x 12,00 EUR ____________________ 

Aquí el cálculo exacto   ____________________ 

  ____________________ 

Ich fordere Sie deshalb auf, Ihrer Zahlungspflicht nachzukommen. Ich erwarte den Eingang der 

rückständigen Lohnzahlung auf meinem Konto 
Por lo tanto, le solicito que cumpla con su obligación de pago. Espero la recepción de los salarios atrasados en mi cuenta 

KONTOINHABER: 

TITULAR DE LA CUENTA   ____________________ 
 

IBAN:  ______________________________            BIC: _____________  ______ 
 

bis spätestens zum:       _____ ______________. 
A más tardar hasta el:                               normalmente en un plazo de 7 días  

 

Sollte die Zahlungsfrist ergebnislos verstreichen, sehe ich mich gezwungen, meine Ansprüche gerichtlich 
geltend zu machen und behalte mir den Ausspruch einer außerordentlichen Kündigung vor. 
Si el plazo de pago expira sin resultados, me veré obligado a hacer valer mis derechos ante los tribunales y me reservo el derecho a dar 
un preaviso extraordinario de renuncia. 

 
Mit freundlichen Grüßen, 
Saludos cordiales 

 

 
                     Firma 


